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(Третій лист з села до редактора Буковини).

Вноважании пане Редакторе! Хоті, 
як давно уже писан я до Вас, то все, но 
правдї сказавши, і не думав тепер .вісту
вати ся з -Вами, бо хоті, не про одно го
дилось би обмінити ся думкою, та пора ба
чите у нас на селі не та стала, щоб за 
перо брати ся. І пречудна весняна година 
і господареві роботи полі,ні, так і силоміць 
з хати проганяють, а вечером, як знаете, 
на селі не сьвітять, повечеряють таіі не 
зглянетесь, як все затихло навіть дівча
та не сьпівають хиба соловейко не за
тих. Таіі і перо в мене не те, що у Вас! 
Ви хоть і лаєте кого, як каже п. Борков
ский, то Вам за ще н в долоні плеіцуть; 
мене-ж, хоть я нікому іі словечка злого не 
кажу — та коби ще мене, а то з-за мене 
та моїх листів, ще других бачте проти шер
сти гладять. Ви іі „нанмення“ свого не 
иідписуєте, (мабуть тому, що оно зманєро- 
ване), а люди іі так знають, кому честь 
дати, а ту я великими буквами пишу під 
кождим листом „Краян з Галичини" таіі 
іцє вийшло таке, що шлюсар завинив, а 
коваля повісили.

В другім листі моїм, як тямите може, 
обговорював я нинїніний р у х  т о р г о в е л ь 

ний по с е л а х  та вказував на підставі 
спостережень людий, що тим рухом зани
мают!, ся, на напрям, який би ему подати 
треба, щоб вийшла з cero справжна одно
пільна робота народна, ведена з плином, а 
не звичайна у нас блуканина, робота на 
осліп, без жадної провідної гадки — від
дана от-так на провидїнє Боже. Справа 
ся замісць сподіваної поважної фахової 
дискусиї визвала у тих, що становлять ся 
представителями нашого руху торговельно
го, тілько злости, що справді приходить ся 
повторити висказ Ваш о деяких львінских 
Русинах, що „якась дитинна сліпа злоба 
заморочила їм так голови, що в толоченні 
люднії находить одиноку ціль і ндоволенє.“

Ось бо на доказ, що „Народна Тор
говля “ надмірно високими цінами унемож- 
ливляє посередництво своє її достані това
рів для сілі,ских крамниць, навів я пере- І 
писку о. Лев. з Стр. з фабрикой» сьвітла 
Actien Gesellschaft в Берні, з котрої внхо-; 
дило ясно як на долони, що „Народна Т ор-! 
говля“ жадає від своїх нідбирателїв, за
місць 64 зр. 80 кр. і порто 72 зр. і 
порто за 100 кільоґ. сьвічок, які у гур
тівника Ионаса в Станіславові продають 
ся на довільну скі.тькість но 70 зр. а. в. 
— Народна Торговля, пояснивши ею спра
ву в „Буковині" дуже дотепно, яко річ 
кождому зрозумілу, що тих 10%, раба-

ту, які дає фабрика, належить ся їй за по
середництво, не могла однак простити о. 
Лев., що сей поважився віднести ся з за
мовленим чи радше з запитаним до фабри
ки з помішеним ні посередництва і ото в 
106 ч. „Діла" ноявляє ся дописі, з інїци- 
ятиви чи інспірацнї „Народної Торговлї", 
в котрій по уміїценю дословного тексту 
обох кореспонденцій! з фабрикою, з наве
деним місця висилки їх і дотичної зелїзни- 
чої стациї, відсуджуй ся автора їх не 
лиш від ночутя солидарности і патріотиз
му, але навіть від чести, імпутуючи 
єму низьке і нечесне діло підшивана ся 
під фірму „Народної Торговлї у Львові." 
О. Лев. помістив в Д іьліь пояснене цілої 
справи, котре тут в цілій основі наводжу:

„Від о. СоФрона Левіцкого, нароха з Стри- 
ганець, одержуємо таке письмо : „В 106. ч. „Ді
ла" с. р. помістила Дирекции Народної Торгов- 
лі у Львові дві мої кореспонденцій з Фабрикою 
сьвітла Aetien-Oesellsehaft в Берні, при чім по
судила мене о підшиване ся під Фірму „Народ
ної Торговлї. общества зареєстрованого з огра- 
ниченою порукою у Львові". Зроблений ccii ме
ні тяжкий закид заперечую вііовнї, а на доказ 
наводжу слідуюче пояснене: Від двох літ істнуе 
в селі Стриганцях, повіту товмацкого, крамниця 
товарів мішаних, власність братства церковного, 
ведена під окликом борби з дорожнею і охорони 
селян перед визиском жидівскнх крамарів, з ко
трої чистин дохід обертатись має на гуманітар
но-культурні потреби місцевого населена руеко-

= Ц А Р І В Н А .
Оповідане

О л ь г и  К о б и л я н ь с ї с о ї .

(Дальше).

Одного разу привів мене один молодші роз- 
горячений чоловік до того, що я відслонила пе
ред цілим мені зовсім байдужним товариством 
мою душу аж до „наготи". — Лютила ся опісля 
за те невимовно. — Про характер моїх думок 
настало незвичайне здивоване, іменно тому, що 
дишіли новочасностию, і були свої, не визиче
ні. Опісля вела ся мова про нужденне положе
не нашого народу і лицемірну політику Поляків 
супроти него і правительства. Я розгорячила ся 
аж до зворушена і чула, іцо мої очп горіли не
звичайним огнем. Я ненавиділа Поляків вже ві
дай вродженою ненавистю і не вміла ніколи 
вставати ся спокійною, коли говорила про них. 
Вкінцн сказала: „Нехай утискають нас Поляки 
до скопу, нехай видумують на нас кляни і захо
ди, котрі, що правда, шкодять нам богато, підти
нають неодно житє, але яко нацию нас затерти 
— се не вдасть ея їм ніколи! Ми сонна, лінива, 
вигідна сила, що до терпінь звикла мов вязень 
до оков, однак подразнена раз до крови і введе
на в захват, зломить тнраньску руку раз на за
всїгди. Коли тілько сотня частина мого народу 
відчуває так, як я, то ми не згинемо ! Я пере
нята его єством мов рослина соняшним сьвітлом, 
а коли хто так відчуває, то не загибає."

„Що ви можете, бувши женщиною, вдіяти 
н. пр. для свого народу ?" обізвав ея якийсь 
Румун до мене.

„Що ? Коли я буду его горячо любити, 
признаю еа его членом всюди і у всім, то зро
блю доволі."

ГІізнїнше сказав він до одної з моїх зна
йомих: „Она сьвідома людина, однак що заду
мує властиво з своєю „любовю до народу"? Ви
давати яке революциііне письмо, яку „бомбу"? 
І сьміяв ея грубим сьміхом. Другий обізвав ея: 
„Она умна, а навіть і хороша, однак я би з 
нею не женив ея. мені би навіть щось подібно
го на думку не прийшло. А потому тота якась 

, нервовість у неї, що майже відгадує чоловіка : 
або очи єї — горять вже, заким що оповість!

І Духова напруженість при ній просто замучує чо
ловіка. Нї, нї, моя жінка но така має бути! Н. 

j пр. не можу собі уявити, щоб она мені нодава- 
} ла рано до ліжка каву, або щоб вийшла против і 
мене з шницельком: а до того ще бідна... бррр!"

Я сьмію ся з таких „мужів" і уникаю їх 
товариства мов влазливих мух. Я її не „люблю"

) нікого і не клопочу ся ніякими мужчинами : а { 
коли думаю про них, так стоїть між ними Оря- 
дин як сьвітнло. Я з ним не сходжу ея ніколи, 
хоть він і жиє тут, однак знаю, що він іде „в 
гору". Пін працює в одного з наіізнатнїйших 
адвокатів і про него говорять, що він „бистро- 

| умінні і здібний чоловік". В жіночім сьвітї ухо- 
! дить за пожадану партию, тим більше, що є j 
І гарний і не робить собі з жінок нічого. Про-)
, живши тут у пані Марко майже цілий рік, не 
І стрічала я єго ніколи, і аж в остатних днях зга-'

! даного року зійшли ся ми припадком. Одного 
разу зайшла я до бібліотеки якогось товариства, 
щоб там вибрати якусь книжку для пані Марко.

' Саме в тій хвилі, коли я хотіла вступати в 
і комнату, отворили ся двері з середини і він 
вийшов. Побачивши мене, змішав ея до нереля- 

’ку: тимчаеом я, урядована нобаченем єго, усьміх- 
нула ся : однак він лиш поздоровив і, не промо
вивши до мене ані слова, відійшов чимскорше. 
Сго переполох і змішане вразили мене так силь
но, що я майже забула, чого сюди прийшла. Я 
не була єму ще байдужною, се помітила я від
разу. Так лякати ся можна лиш тих осіб, про 
котрих думає ся много, а уникає ся їх. Я усьмі- 
хала ея свавільно при спогаді цілої притичини, 
оно настроювало мене в першій хвилі ■ весело, 
так, в п е р ш ій  х в и л і :  бо опісля думала, я 
вже довго і инакше про него. Ми би іце могли 
злучити ся, думала я між иньшим, однак злука 
з ним не була для мене чимсь дуже важним.

Вернувши ея cero таки вечера з прогульки 
з панею Марко, я кинулась втомлена на софу і 
обернула ея лицем до стіни. Я аж до утоми на
думала еа над ним. Не бачучи єго цілий рік, я 
майже забула єго, а тепер віджила нараз цїла 
минувшість і я почула єго вплив. Чи се вилив 
єго вигляду — він змужнів ще більше і змінив 
ея — чи се вплив тої якоїсь сили, що панувала 
завсїгди надо мною, навіть помимо всего опору 
з моєї' сторони ?

„Dic Liche ist ein weites Мест und kat seine 
Ebke und Elutli. seine Brandung und Itiffe. seine 
sturmbewegten Wogen und seine Gattc und klare
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го. Крамницю сю назвали ми „Народна Торгов
ляu длятого, що бажанєм нашим і провідною 
гадкою було, щоби крамниця ся стала нервом 
житя народного мій; місцевим населеним, а но 
друге, щоб назва, яку приняло наше краєве то
вариство торговельне, популяризовалась між 
сїльским народом, щоби сен, коли наткне ся 
случайно на него в місті або прочитає дс-що о 
нїм в і'азетї, знав, що се інституция руска, до 
котрої з повним довірим звернутись може. З тих 
мотивів уважали ми за відповідне а навіть по
рядне — умістити вивіску в нашій крамнини 
„Народна Торговля44, бо вкінци від тим окликом 
розпочав ся у нас в Галичині рух торговельний, 
в котрім як і в кождій роботі народній одно- 
цїльність єсть першим услівем успіху. Сю девізу 
нашу чи там Фірму підписував я у всіх письмах 
до різних гуртівників і Фабрик, як Іурович в 
Будапешті, Піролі, і Лїбіґ у Відни, Фібер в Бє- 
лїц. Бальзен в Кракові, Тімеус і Йордан в Бо- 
денбах, Народна Торговля у Львові і ин. Тую 
девізу чи фірму підписав я і в згаданих коре- 
сионденцпях з Фабрикой» сьвітла Actien-Gesellschatt 
в Берні, уміщаючи під нею своє імя і характер 
сьвященика, в иересьвідченю, що будучи мораль
ним провідником місцевого руху торговельного, 
сповняю частину культурної роботи народної, 
котра ні йому імени ні характерови сьвященика 
не приносить уйми. Треба було хиба справді 
злобного наміру, щоби скромну девізу крамнич
ну „Народна Торговля44 Gemisclite Waaren-Hanil- 
lung in Stryhańei. зідентіФІкувати з краєвим то
вариством „Народна торговля, общество зареє
строване з ограничению порукою у Львові" і 
сьвященика знаного Дирекциї „Народної Торгов
лї44, коли не з діл то бодай з охоти і доброго 
наміру служити народній справі, посудити о 
підшиване ся під чужу фірму. Поведене „Народ
ної Торговлї44 в сій справі лишаю від безсто- 
ронний осуд всіх добромислячих людий, виража
ючи жаль, що в сей спосіб підривавсь симпа
тию до одної з найважнїйших інституций наших 
народних. — Стриганцї дня б. червня 1896. Со- 
Фрон Левіцкий, гр. кат. нарох в Стриганцях. 
(Прим. Гед. Діьла-. Подаючи се письмо о. Ле
віцкого, котрого зміст може обходити не нас, а 
лише „Народну Торговлю44, ми в інтересі правди 
констатуємо, що в дотичнім комунїкатї „Народ
ної Торговлї44, уміщенім в „Ділі", не було наве
дене імя і назвище о. С. Левіцкого, ані взагалі 
ніяк не натякнено, що автором листів до дотич
ної Фабрики в Берні, а присланих Фабрикою 
„Народній Торговли", був о. (’. Левіцкий. Вире
чім інтенция комунїкату „Народної Торговії" 
бела похвальна: накликуване до солїдарности).

Наведене пояснене о. Левіцкого кін

Spiegelfliiche" — стояло раз в однім дуже гар- 
нім любовнім листі одного Німця.

*
Небавом но тім подибала я єго знов. Я 

йшла з Оксаною, і пізнала єго вже з далека.
„Се гарний мужчина, що он-тут іде, Натал

ко’.44 замітила она.
„Гарний.44
„Він минає що дня по-при наше мешка- 

нє, став недавно моїм сусідом. Придивіть ся 
ему добре, в него є раса.44

Я мовчала, затаївши своє нагле зворушене. 
Я ніколи не згадувала молодії! жінці про свій 
„роман44 з ним, а тепер не була до того відпо
відна хвиля. Він надходив чим раз блнзше. Я 
знала єго надто добре, щоби не помітити зміни, 
яка зайшла з ним в тій хвилі', коли минав нас. 
Сго очи розіскрили ся гак, що се „щось-4, що 
обгортало єго давнїйше при мені', заволоділо 
ним і в сій хвилі! Я могла би собі подумати, 
що він мене ще завеїгди „любить44, хоч як ми 
розстали ся... Він поздоровив мене майже 
упрямо.

„Ви знакомі з ним і не кажете ані слова?44 
накинула ся на мене Оксана.

„Се знайомість ще з моєї батьківщини44 
відповіла я побіжно.44

„Чи ви знаєте єго близше?44
„Знані.44
„ІЦо-ж се за один?44
„От собі!“
„Сго хід характеристичний44 щебетала она.
„Справді,44 обізвалась я. „В него відповідає

чить Дгьло бистроумною і переконуючою за
міткою, що дописі, II. 'Горговлї поміщена 
була в красній цїли, бо ту ходило о солі
дарність. Довго не припускав я, щоб мож
лива була така замітка від редакциї Діьла, 
та коли на жаль факт зістав фактом, то я 
позволю собі поставити скромне запитане 
до п. Редактора Дп>ла, а іменно: від коли 
він переняв ся так благородною засадою, 
що задля так красної цїли, як солідарність 
і то ще в справах купецких, можна обрабу- 
вати когось з чести, укладаючи свої кле
веїті так іптудерно, щоб за них і перед су
дом не відповідати? Бо-ж, каже правдолюб
не Дгьло, що для сконстатованя правди під
нести треба, що імя о. Лев. не було назва
не. Ся засада, замітна від якогось часу в 
Дп,.пь, припала надто до вподоби і Нар. 
"Горговлї, бо мимо уміщеного в Діьлгь о. 
Лсвіцким поясненії, дирекция киненої на 
него кленети не відкликала. Ну, вольно Д и 
лу  бавити ся коштом чести других людий, 
хотьби і від покривкою солїдарности і па
тріотизму, оно-ж не якась суцільна частина 
організму народного, а звичайне підприєм
ство приватне, котрому може часами така 
тактика виплачуватись, але не вольно се
го робити тим, що стоять на чолі інститу
циї народної, икон» єсть Народна Торговля, 
навіть коли-б розходило ся о вннятих звід 
права у сторонників Д или  Барвінщуків. 
Бо-ж бандитизмом таким підриває ся у ру- 
скої суспільності! симпатию і довіріє до 
інституциї, котрої розвоєм дорожить кож- 
дий чесний Русин і до котрої право має 
кожда одиниця, що иричис.чює ся до нашої 
народности. Поведене дирекциї Народної 
Торговлї заслугує на тим більше осудже
не, що уважати его треба відплатою за мою 
донись до Буковини, в котрій діткнув я ле
гонько деяких хиб Народної Торговлї, а в 
котрій підпис Краян Нар. Торговля зіден- 
тифікувала неслушно з о. Лсвіцким. Донись 
писана в цїли, щоби над справами, що ста
новлять суть істнованя Народної Торговлї, 
викликати дискусию, а прояснивши їх на
лежите в сей спосіб вилинути на управу,

собі все посполу, єго хід, єго рухи, єго письмо і 
характер — все однакове.44

„А серце єго ?“
„А мене що оно обходить ?“
„Ох, які-ж ви прудкі!44 І она розсьмія-

ла ся.
А я подумала собі як раз те само, що пе

ред роком, при розстаню, і майже тими самими 
словами. „Таким люблю єго, гордим, і сильним" 
— а опісля посумніла...

*

Одного дня, може в три місяці по тій с трі
чі, пішла я з молодою товаришкою на якусь на- 
борзї уладжену виставу образів. Ми знаходили 
ся в нередпослїдній комнатї. Молода дївчнна 
задержувала ся довго при кождім образі, а я вер
тала все наново від одного до другого. В при
тикаючій нослїдній комнатї чути було, як муже
ский голос щось поясняв, а на те відповідав 
якийсь голос жіночий : ccii мужеский здавав ся ме
ні знакомим. .Минаючи по-нри отворові двері, за
глянула я незамігно в комнату і побачила там 
Орядина. Перелякана метнулась я вперед, од
нак- він побачив мене. Зараз потім почав до ко
гось дуже голосно говорити і сьміяти ся і ніко
ли. ніколи в житю не забуду я інтонацій мови 
єго і характеру єго тодїшного сьміху! Одно і 
друге тикалось мене, мало мене понизити.

Я чула, як спаленіла сильно. Він сьміяв ся ! 
так, мовби ему хто дарував мілїони, і заявляв| 
мені ТИМ сьміхом, що не журить ся мною зовсім. 
Се зранило мене так, що я 'з  досади майже за
дрожала. Який здавав ся гордий, що пе

щоб ся відповідно до нинїпіних потреб і 
вимог суспільноети приноровила ся.. За се 
кожда публична інституция повинна би липі 
вдячна бути, а не лютитись як Народна 
Торговля, котра довідавшись у фабриці, 
що наведений мною лист писав о. Лев., на
кинулась на него в нечесний спобіб, забу
ваючи, що кожда публична інституция 
стоїть явностию і ясностию. Тую головну 
засаду не завадило-б щоб панове директо
ри все мали на тямцї і не обвивались ту
маном непроглядної таємничості!, поза ко
трим ведене ними діло торговельне „кисне44 
без взгляду і уваги на се, що буде за 
КІЛЬКа ЛЇТ. (Копець буде).

н о в и н к и .
Чернівці, дня 2-го липня 1896.

Оповіщене. Учеників до першої класи но- 
вооснованої ц. к. низшої ґімназиї державної з 
русі,ими паралельними і,-лисами буде ся нрини- 
мати 15-го і 16-го, а в разі потреби 17-го липня 
(І. речннець) і 1-го 2-го, а в разі потреби 3-го 
вересня II. речннець). — ТІ, ЩО ХОГЯТЬ бути 
приняті, мають в тих днях явити ся перед по
луднем між 8 а 10 год. в супроводі родичів або 
їх уповажнених заступників в канцеляриї дирек- 
цийній (улиця шкільна) і мають виказати ся ме
трикою, а коли учащали до школи публично!, 
ще й шкільними відомостями. Вимоги при вступ
нім іспиті оповістять ся на чорній таблиці! за
ведена. — Від дирекциї ц. к. низшої Гімназиї 
державної. — Чернівці, 2-го липня 1896. —
Фивстман.

Іменована. Професор при IV. гімназиї у 
Львові Станіслав Лїбревский іменований директо
ром Гімназиї в Бродах.—На Буковині іменовані: по
датковим ноборцею Альойзій Клеменс, контрольора- 
мн Антін Криклевич, Франц Дінер і Степан Пан. 
ОФІциялами АльФред Оффнер, Омелян Дияконович 
і Антін МецГер, а податковими ад'юнктами Се
мен СераФіїнович, Мечислав ІІредицкнй і ІІорФир 
Солоїюк. — Рахунковий нідоФІцир в Радівцях 
Денис Строіч іменований канцелїстою при ди
рекциї гр. нр. релігійного ФОНДУ в Чернівцях.

Відзначене. Офіциял висшого Кр. суду у 
Львові Іван Фробель одержав при своїм перехо
ді на пенсию золотий хрест заслуги.

реміг чувство любови, і як ему було з тим спіш
но, щоби мені дати те відчути ! І я відчула се, 
як бажав. В мене слух для модуляций людского 
голосу незвичайно тонкий, а чуте не менше, і 
тому не обманило мене ні одно ні друге. Чи він 
соромив ся своєї любови до мене? Була се не
нависть, чи гордість? Яка гордість?

І я терпіла від того аж до знесили.
Коли ловлю себе на тім, що єго образ стає 

перед мою душу, то заявляю собі насьмішливо 
мов якійсь иньщій істоті, що про те все люблю 
єго. Заразом обгортає мене почуте, мов би те
пер з сею лгобовю приступало до мене щось ве
личне і поважне, щось, що лучає ся чоловіковії 
лиш раз в житю... Иньшим разом закидую все і 
поринаю в праці.

Узрівши єго якось раз в місті вже здале
ка, я забігла скоро в якусь нротивлежну улицю 
і втікала нею так скоро, як лиш при людях ви
падало, щоби не подибатись з ним. Сильно зво
рушена. відчувала я цілком те саме прикре чув
ство. що тоді при єго сьміху на виставі — гид
ке чувство покори..

*
І знов минув довгий одностайний час, ми

нула зима, настає літо. Про Орядина мені' май
же байдуже. „Відцуралась44 єго майже Цілком, і 
жию знов „спокійним44 житем. Нового в нїм не 
лупалось мені нічого, хиба може те, що в мене 
одного знакомства більше. Пізнала я сина пані 
Марко, лікаря: пробував у нас щось шість не
діль.

Одного дня прийшов від него лист, в ко-

ч



з
Перенесена. Повітові секретарі перенесені: 

Ад. Ваґнер із Снятпна до Львова, а Иосиф Яц- 
ко векші із Львова до Бережан.

Презенту на опорожнену гр. кат. нарохію 
в Молодаринї одержав о. Льоні'ін Ваковский, гр. 
кат. нарох в Боднарові.

Є. Е. кардинал-митрополит Сембратович
повертає з Риму до Львова в суботу, дня 4-го 
с. м. Часописи доносять, що кардинал Сембрато
вич одержить титул нароха римского костела 
сьв. Бартоломея на Острові. До сего костела, 
після принятого звичаю, посилає кардинал свій 
портрет щоби его завішено побіч портрету па
нуючого папи. Костел сьв. Бартоломея на острові 
Тибру стоїть на місци поганьскої сьвятннї Еску
лапа. На середині' острівця взносить ся костел, 
котрий має ще 14 колюмн, походячих імовірно 
ще зі старинно: сьвятннї. Основане сего костела 
лучать з нанованем цісаря нїмецкого, Оттона 111.: 
нервістно костел сьв. Бартоломея був посьвяче- 
ний сьв. Бойтїхови, котрого мощі суть в Гнїзнї. 
Нині з первісгного костела, сягаючого 1000 року, 
полишила ся тілько стара вежа романьска. Кар
динал Сембратович не буде маги часу доповнити 
церемонії обнята костела в посідане, бо виїздить 
з поворотом до Львова, тож найде собі заступ 
ника.

Загальні збори гов. „Гуска Бурса в Бере
жанах “ відбудуть ся дня 15-го с. м. в комнатах 
товаристяа.

З черновецко! ґімназиї. Сими днями роз
почали ся іспити зрілостн, до котрого ставили 
ся також два Русини, Кобиляньский і Довгомнля. 
Оба здали іспит, а Кобиляньский з відзначенєм.

Іспит зрілости здавали в дрогобицкій Гім- 
назиї 14 учеників, з котрих здали 13, між ними 
два Русини: Николай Іванусїв і Михайло Тер- 
лецкий, а одному позволили по вакациях попра
вити один предмет.

З черновецкого університету. Членами 
правничо-історичної комісій' іспитової іменовані 
проФ.: др. Фердинанд»!ЦГлявер і др. Франц Гав- 
ке для австрийскої історій, др. Людвик Бармен д 
для німецкого і римского нрава і австрийскої 
істориї, др. АльФред Гальбан для церковного 
права, а др. Артур Скедіь для німецкого права : 
очивидно лишають ся сї згадані професори і- 
сііптовими комісарами своїх спецняльних пред
метів.

Змова львівских челядників столярских,
що гревае вже четвертий тиждень, закінчила ся 
но части в понеділок, бо 10 майсгрів-столярів

трім писав, що прибуде. Сам не надїяв ся, що 
як раз тепер буде мати нагоду побачити свою 
матір ; однак нізнїйніе відплине може де далеко 
і подорож та забере богато часу, тому користає 
із свобідйих шістьох неділь і прибуде, щоб огля
нути свою батьківщину і дорогу матір.

Утіха пані Марко була невимовна. Не ба
чила его майже три роки і їй здавало ся, що з 
его приїздом прибуде все єї минувше щасте, 
вернуть гарні дні єї минулих ліг, і она аж по
здоровіла. „Я ладила ся вже умирати* говорила 
своїм знакомим, уеьміхаючись весело, „а тепер 
аж поздоровіла.“

Ціла хата готовила ся на его принято, му
сїла пристроюватись мов молода для молодого. 
Бсе блистїло, сияло в ній. дишіло якоюсь сьвя- 
точностию, новостию, якимсь ожиданєм. Для не
го призначена комната стала ся осередком думок 
доброї матери і она була би найрадше прикра
сила лиш самим золотом і сріблом. Нанкрасші і 
найдорожші цьвіти мусїли перенести ся до его 
комнати, а она любуючись їх барвним видом, 
говорила раз но раз, що він їх любить, любив 
їх ще малим хлопцем...

Я бояла ся его приїзду.
Бідвикши від мужчин, я стала майже не- 

сьмілива і боязлива і уникала з ними стрічі. Ме
не обгортав неспокій при думці, що прийде ся 
небавом проживати з чужим незнакомим чолові
ком під одним дахом, стрічати ся з ним но кіль
ка разів денно, сидіти разом при столі, відпові
дати на его питаня. Се було мені дуже не в смак 
і я зітхала нишком і просила Бога, щоб той час 
минув як найскорше, і щоб ми знов лиш обі о-

нідписало в бюрі президій магістрату заяву, що 
приймають услівя страйкуючих, т. є. 10 годин 
денної праці, що найменьше 9 зр. тижневого 
зарібку, нідвисшене зарібку акордового о 15"/0 
і вільний день 1-го мая. Що зроблять ирочі 
майстри, а передовсім сголярскі Фабрики, ще не 
знати.

Будапештеньска вистава потребувала ве
ликої реклами і в тій цілії удавала ся дирекция 
вистави до ріжних країв . навіть до Аме
рики. Там жне в Новім ї'іорку якийсь Марко 
Бровн, з роду Мадяр, але тепер вже натуралі
зований Американець. Австрийско-угорский кон
сулат в Новім Норку припоручив его перед ро
ком днрекцні угорскої вистави, що він найспо- 
сібнїйшин буде занятті ся в Америці рекламою 
для угорскої вистави. Дирекция з своєї сторони 
уповновластила консулат довести діло з Бров
ном до кінця і признати ему 50 зр. за кожду 
більшу статю, поміщену в американьскій часо
писи з похвалами о виставі, а за кожду меньшу 
статю 25 зр. Пан Бровн забрав ся до діла но 
а.мериканьски. Приїхав до Будапешту на обхід 
тисячил'ітя і вислав до американьских дневників 
нс меньше як 4.000 статий величаючих угорску 
виставу. Бже з кінцем мая и -реслав він дирек
цій рахунок на кілька тисячів доларів; але то
ді виплачено ему лише 550 зр., а на его даль
ші листи навіть ему не відповідано. Став Бровн 
особисто допомннати ся о гроші, але всюди збу
вано его нічим, хоч признавано ему, що велику 
прислугу висьвідчив виставі. Тоді звернув ся 
Бровн до правительства, але і ту нічого не взи- 
скав. Отже не осталось ему нічого, як виточити 
угорскому правительству позов о нагороду за 
свої статі, котрі обчисляє собі на, 15.О1МІ доля
рів. Після уневненя американьских нравотарів 
суд в Новім Норку має право рішити сю спра
ву. Але в найліпшім разі, коли Бровн виграє 
справу, як же змусити Угорщину до заплати? 
На те відповідає Бровн, що се річ дуже легка: 
перед двома роками видав амсриканьский суд 
вирок, обовязуючий якийсь там існаньский уряд 
до уплати якихсь грошин: тодї перший воєнний 
корабель існаньский, що причалив до пристани 
північної Америки, засеквестрбвано і гроші ви- 
екзеквовано.

Конець опришка. Бід осени минувшого ро
ку пошукувала жандармерия за спритним зло
дієм Иосифом Стенкала. Бін свого часу втік пе
ред асентнрунком до Америки і вкрав гам у 
своїх товариіпів-еміГрантів 925 доларів. А від- 

і так він вернув назад до Галичини і вибрав 
своє рідне село Тихе коло Закопаного за поле 

. до нопису. Хоч селяни знали, що то пін їм ро-

стали ся, проживали тим тихим спокійним жн- 
тем, як доси.

Бід часу до часу прокидало ся в мені і 
чувство зависти. Пані Марко; котра занималась 
доси лише моєю особою, „любила* досп найбіль
ше мене, зверне ся цілою істотою (так думала 
я) до свого того боготвореного сина і я остану 
ся для неї лиш „товаришкою44, погрібною тілько 
до услуги.

Я була привикла до того, що з єї окруже
на була я їй найсиміїатичнїнша, що своє серце 
виявляла передо мною і ділила ся найменьшою 
думкою зо мною. А тепер може змінить ся то. 
Тепер прибуде він, син того укоханого мужа, 
котрого не забула і доси, і ему будуть мусїли 
всі вступити ся. Я найсамперед! — Так, я від
чувала, що з его приїздом зайде зміна і в моїм 
житю, і що в его особі зближає ся до мене 
якийсь неприятель, і то такий, веред котрим 
треба буде може поклонити ся. Тс, що пані Мар
ко о нїм оповідала і що дишіло з его писем до 
неї, викликувало поважане, і вже на сам спогад, 
що може й я буду мусїла корити ся ему, воро
хобило моє нутро, наповняло якоюсь горестию і 
унрямостию. Я не хотіла нікому корити ся, ні, 
я й не потребувала cero чинити, а супроти не
го вже зовсім н і!

. (Д а м а м  буде.)

j бить тілько шкоди ріжними крадїжами, але не 
важили ся его подати до суду. Бін скривав ся 
дуже зручно перед жандармериею, так що она 
довго не могла его найти, але вкінци таки ви- 

I слідила, де він ховає ся. Дня 26-го червня ви
шукали его жандарми, але він зачав втікати, а 
коли один з них, Іван Кнапильский, казав ему 
станути і гри рази нічого не помогло візванє, 
стрілив жандарм і поцілив злодія в саму голову. 
Бін без крику повалив ся, а в шнитали, куда 
его відвезено, ще мав на стілько сили, що зір
вав був бандажу з голови. По кількох годинах 
опришок помер.

Лїгунґчанґ а рентеґенівскі промін!. Хінь- 
ский віцекороль Лігунґчанґ дуже собі сподобав 
Берлин і не може ним досить налюбувати ся. 
А що свого часу дістав одну кулю під ліве око 
і яноньскі лікарі не могли єї найти, бо десь в 
чашці застрягла, то кін пішов до технічної ака
демії в Шарльотейбурґу коло Берлина і казав 
собі голову осьвітити ренті'енівскими промінями. 
Отже образ від тих промінів указав цілком ви
разно таї; кульку, як і дорогу, котру она пе
рейшла.

П О Д Я К А .

Придавлені несподіваним ударом долї, 
гир забрала нам бл. п. Евгена Ганкевича 
іпак перед часом, в самім найкраєтім ві- 
цї, в розирвіт'і сил і здоровлн, в почат
ках погідною щастя родинного, складаємо 
сих кілька слів подяки всім, гцо пас в го
рю розважали, що нас не кинули самих 
на ласку незавидно'! долї і несли нам по
міч і словом і д'ілом. Слів подяки не на
ходим о досить для родини Вп. п. Окунев
ских, котрі як рідню ирнймилгі нас вт яж 
ній хвилі до себе і ділили ся з нами тяж
ким горем. І 'орячу подяку передаємо обом 
лікарям, д-рам Тітінхерови і Воєвідиу, 
котрі безкорнстовно, а з иулою ревностию 
лічили безнадїіїно хорого; дякуємо Впр. 
СО. Пельцовп, Маяковскому з Кіцманя і 
Олеснииріому з Торговий}!, що відправили 
сумний обряд похоронний, а о. Олесниц- 
кому надто за Ного ■прегарне, снмпа шиєю 
для Покій ного овіяне слово над могилою. 
До глубипи душі зворушені дякуємо всім, 
що в так незвичайно великім числі' су
проводили домовину Дорогого 1 еня до мо
гили-. Впр. Православному Духовеньству, 
пп. Учителям Біцманм-кого нові та, котрі 
звуками свого сьпіву старили ся влегчитп 
наші) тугу, репрезентантам Комнати но
тариально'!, членам рускої громади черно- 
вецкої, що устами п. Семаки поприщала 
свого товариша, інтелїхенгі)иї, міщанам і 
селянам, котрих так богато зійшло ен на 
сумне торжество, нарештї веїм знакомим 
і приятелям за вирази правдивого, нелу
кавого співчутя передаємо наше з глубннп 
серця пливуче; Спаси-Біг!

Леонора зі Струги ньскнх. Ганкекичева 
з дїтьми і родина Покійного.
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ВИШИВКИ
вехідної Галичини

після колскциї зібраної Товариством „Клюб Ру
синок у Львові4*, появились накладом Антона І. 
Хойнацкого з лїтоґраФІмного заведеня Андрія Ан

дрей ми на по ц ї н ї

W  3  зр . ЗО к р .
за примірник, складаючий ся з 20 табл и ц ь  в 4” 
королевского Формату в хорош о видїланій тец ї.

Видано сих „Вишивок44 п е р е в и с ні а с знач
но подібного рода в и д а н я ,  іцо появились в Кі- 
еві, Одессї і Москві, і то не лише під взглядом 

і т е х н ї  м н о г о в и к і н м е н я, але також і иід- 
взглядом самого з м і с т у ,  бо видано се складав 
ся з т о ч и и X р Є II р о д у к ц и ii численних В З 0 -  
р і в н а р о д н и х в и пі и в  о к з повітів Борщів, 
Городенка, Калуш, Надвірна, Снятии, Товмач і 
ИНЫИИХ о в і р її і м наслїдуваню к р а с о к, ужи
ваних народом в дотичній окрестности.

*9 замовленими належить звертатись до 
Антона І . Хойнацкого, управителя Книгар
ні Ставроиигийского Інстнтута у  Львові, 
у  лиця  Руска ч. 3. 19—26

П оручаем о гостинницк) М е т  р о п о л і, 
ЛерхенФельда в Чернівцях при улици Ратушевіи.

Літературне Товариство

„ Р У С К А  Б Е С ІД А "
в Ч е р н ів ц я х ,

улиця Петровича число 2,

„Ілюстровану бібліотеку"
для молодіжи, міщан і селян, редаґовану 

О меляном П оповичем
року 1886, 1887, 1888, 1890, 1891, 1892, 
1894, ио І зр. 20 кр. за рочнпк, а всі 7

разом за 7 зр.
З пересилкою почтовою 7 зр. ЗО кр.

*  В КОЖДІЙ РУСКІЙ ХАТІ І ШКОЛІ *
п о в и н н а  н а х о д и т и  c j zІ  Народописна карта

україньско-руского народу,
зладжена д-ром Гр. Величком, видана товариством 
„ІІросьвіта“, а виконана в дїтоґрафічнім закладі 

Андрія Андрейчина у Львові.

К н и г а р с к а  ц ін а  к а р т и , накле- > 
свої вже на иолотнї, виносить 3 зр. 50 кр., 
а для членів „Просьвіти" і передплатників 
„Зорі" 2 зр. 50 кр., з рекомендованою пе
ресилкою 3 зр.

Купити можна в „Просьвітї" у Льво
ві, ринок ч. 10.

Наклад невеликий; купуйте 
чимекорше!

Повідомлене. Маю честь повідомити, що 
дирекция товариства Д н іст е р  у Львові іменовала 
мене своїм аґентом на Чернівці (повіт судовий) 
і окрестність. В справах обезпечень від огню бу
динків мешкальних і госиодарских, церков з уря- 
дженем, знарядів домашних і госиодарских (во
зів, плугів і т. и.)і худоби, збіжа в соломі і в 
зерні — подаю кождому потрібні пояснена. — 
Корчило Салабан, аґент „Дністра" в Чернівцях, 
улиця Пумнула ч. 25.

Видана „Буковини".
П е р ш і  З о р  і, оповідане Теодота Галїна, 

сторін 110, вісімки, ціна ЗО кр., з пересилкою 35 кр.
В д е н ь  с ь в я т  о і  в о  л і. Оповідане О. Я. 

Кониського, сторін 42, 16-ки, ціна 10 кр., з пе
ресилкою 12 кр.

Для передплатників „Буковини" обі книжки 
коштують лише ЗО кр. разом з иереслкоию.

Д л я  ї я к о л я р і з І

Товариство „Ироеьвіта** при зближаючих ся іс
питах в школах народних подає до відомості! С'ьвігл. Рад. 
Шкільних, Впов. сьвящеників, катихитів, учителїв і роди
чів, що книжки накладу товариства, призволені кр. Радов» 
шкільною на премії для учеників, к р а с н о  о п р а в л е н і 
п о зо л о ч е н и м и  б е р е г а м и , можна купити в канцеляриї 
товариства у Львові в ринку ч. 10, но слїдуючій цїнї:

Розскази про сили природи 20 кр., Оповіданя о 
житю сьв. Бориса і Глїба 20 кр., Повістки для дїтий 27 
кр., Сестра 15 кр.. Байки 22 кр., Істория Руси ч. 1. 25 кр., 
Історпя Руси ч. 11. 23 кр., .Ієн і кононлї 24 кр., Рогата 
худоба 45 кр., Про живоплоти і лісп 20 кр., Венямин 
Франклін 16 кр.. На досьвітках 22 кр., Серед ледового 
моря 25 кр.. /Китє сьв. великомученика і лїкаря Ианта- 
леймона 20 кр.. Дрібна птиця і'осподарска, а великі гроші 
20 кр.. Відкрите Америки 22 кр., Зьвірята шкідні і пожи
точні 42 кр., Перекотиполе, повістка, 18 кр., Кирило і Ме
тоді її 22 кр.

Молитвенник народний (в звичайній оправі) 20 кр., 
в лучшій оправі: а) хребет полотняний і золочений хрест 
з переду 25 кр., б) ціла оправа полотняна, береги золочені 
і золочений хрест з переду 35 кр.

Молитвенник народний великий по цїнї 90 кр., 110, 
1-30, ГбО, ГКО зр.

В руекім товаристві педагогічнім, улиця акаде 
мічна ч. 8. у Львові, можна також дістати на п р е м ії  для 
учеників слідуючі виданя:

Образкові виданя. Зьвіринець 10 кр., Гостинець 10 
кр.. Забавки 10 кр., Менажерия 10 кр., Робінзон 40 кр., 
Квіточка 20 кр., Віночок 20 кр., Кобзар Тараса Шевченка 
20 кр., Ґеге-Франко: Лис Микита 50 кр., Мірон: Пригоди 
Дон Кіхота 40 кр.

Виданя без образків. Читанка ч. І., II., III., IV . 
оправні 20 кр., без опр. 10 кр., Вязанка желань 10 кр„ 
Хемія Роекое 40 кр., Учитель на р. 1890, 1891, 1892,
1893, 1894 по 2 3])., Дзвінок на р. 1890, 1891, 1892, 1893, 
1894 по 4 зр., І в. Левіцкпй: Попались. Різдвяні сцени 10 
кр., Вол. ПІухевича: Записки школяра 20 кр., О. ІІижан- 
ковский: Батько і мати, двосьнів для дїтий з Фортеняном, 
10 кр., Леоніда Г.іїбова : Байки 6 кр., В. Чайченка: Оле
ся; Комар: Грицько по 5 кр., Дума про княгиню Кобзаря 
5 кр., Дніпрової Чайки: Казка про сонце та его сина; 
Писанка по 5 кр., М. Лисенко: Течії вода з-нід явора. 
Двосьнів з Фортеняном. 10 кр.. Мана етноґраФІчна Руси 
України 20 кр., Гордієнко: Картаґинцї і Римляни 20 кр., 
Юлїіі Верне: Подорож довкола землї бо кр., Барановский: 
Приписи до іспитів 20 кр.. Молитвенник народний, в по
лотно оправлений, 20 кр., д-ра .Т Кельнера: Коротка істо
рия педаГоГії 60 кр.

Всякі замовленя висилають ся скоро і точно.

«  — *

Рух поїздів зедїзничих
в а ж н и й  з д н е м  1-го м а я  1 896  п іс л я  с е р е д н о *е в р о п е й с к о г о  го д и н н и к а .
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3 Д II Відходять II 0 і 3 д  и
ісобові мішані поспішні ісобові мішані

до Ч е р н ів ц ів з Ч е р н ів ц ів

3 Відня, Кракова, Львова, До Снятнна, Коломиї, Ста- 1
Станїславова, Коломиї і нїславова, Львова, Кра-
Снятина ............................. 11-’8 і . 657 1028 550 нова і Відня . . . . 347 941 1029 538

3 Букарешту, Яс, Сучави, До Глібоки, Сучави, Яс,
Глібоки . ........................... 32» 912 Юоо 523 Б у к а р е ш т у ........................ 12оз . 7£7 1048 616

3 Новоселиці, Садаї'ури . 11 із  950 До Садаї'ури, Новоселиці . 430 621

до Л ь в о в а зі Л ь в о в а

3  Відня, Кракова . . . ізо  і 5іо (щб 930 955 До Кракова і Відня 250 і Цоо 440 955 645

3 Букарешту, Сучави, Чер- - „ Підволочись- . . . . 2 іі боо 930 1045
нівцїв, Станїславова 955 613 728 1 201

— „ і 3 Підзамча . 225 614 948 П  12
3 Підволочись- . . . . 2зо Ю'»5 8«5 5іо~~~ „ Чернівців, Сучави, Яс,
3 „ на ГІідзамче 218 950 742 445 Букарешту . . . . 61»’ j . . 1025 245 1015

Зі Стрия................................... 12іо 8  150 „ Стрия . • ........................ 522 935 722

3 Белзця ............................. . 1 8оо 545 . „ Белзця ............................. 915 705

Зі Сколього і Стрия . . • 1010 „ Сколього і Стрия . . ' 3<»5

3 Відня, Кракова (т. зв. „ Кракова, Відня, (т. зв.
блискавичний потяг) • !. 845 блискавичний потяг) . 840 . ( .

П і д ч е р к н е н і  ч и с л а  означують пору нічну від 6 год. вечером до 5 год. 59 мін. рано. — Середно-европейскиіі час ріжнить ся від 
Л ь в і в с к о г о  о 36 мінут, а від ч е р н о в е ц к о г о  о 44 м інут; коли на зелїзници є 12 год., то на львівскім годиннику є 12 год. 36 мін., а на 
черновецкім 12 год. 44 мінут.

Видає товариство „ Р у с к а  Р а д а ” в Чернівцях. За  редакцию відповідає О си п  М а к о в е й .
З друкарні „Рускої Ради" в Чернівцях під зарядом Осина Бучканича.


